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Let us continue praying for our family;   

Let us pray that in the month of May we will 
be more united to Mary our Mother. 

Sigamos orando por nuestra familia;    

Oremos para que el mes de Mayo nos unamos  
más a Maria nuestra Madre. 

 

Confessions / Confesiones  
Jueves/Thursday 
5:30 a 7:00 p.m. 
Sábado/Saturday 
5:00 a 6:00 p.m. 
Or by appointment in the Parish Office 
O con cita en la Oficina Parroquial 

Parish Staff / 
Personal Parroquial 

Fray Guillermo Aguilar, OFMConv 
Párroco /Pastor 
fray_guillermo@craustin.com 

Fray John Calgaro, OFMConv 
Vicario /Parochial V icar 
fray_john@craustin.com 

Fray Calogero Drago, OFMConv 
Vicario /Parochial V icar 
fray_calogero@craustin.com 

Sister Irene Tapia, FMA  
Directora de Educación Religiosa 
Director of Religious Education 
sisterirene@craustin.com 

PROTOCOLOS CONTINÚAN PARA 
ASISTIR A MISA: 

 Mantendremos activos el uso de mascarilla de             
forma obligatoria debidamente colocada 
(cubriendo desde el puente de la nariz hasta por 
debajo de la barbilla) en todos los espacios de la 
Parroquia. 

 Suplicamos que se siga utilizando gel desinfectante. 
 La comunión se seguirá recibiendo en la mano.  
 Solo se usarán las PUERTAS DE ENFRENTE  de la Iglesia 

para entrar a la Iglesia para Misa. Las puertas a los 
lados del altar se usarán de salida al final de la   
Misa.  

 Toda persona que tenga sospechas de contagio, o 
tenga temperatura elevada, es cordialmente              
invitada a seguir la celebración a través de los  
medios tecnológicos a disposición. 

Parish Staff / Personal Parroquia  

       
Darlyn Montenegro      Paco Tobias       Yolanda Saldivar Mariela Lira                          M. Isabel Gutierrez  
Administrative Assistant      Receptionist              RE Assistant                 Bookkeeper                             Business Manager 
dmontenegro@craustin.com  cristoreycc@craustin.com  religioused@craustin.com bookkeeper@craustin.com     igutierrez@craustin.com  

Masses / Misas 
Sábado/Saturday 
8:00 a.m.        Español 
6:00 p.m., Vigil        Español 
Domingo/Sunday 
6:00 & 7:00 a.m.        Español 
8:30 a.m.        English 
10:00 a.m.        Español 
12:00 noon        English 
1:30, 5:00, 7:00 p.m. Español 
 
Lunes/Monday 
7:00 a.m.        Bilingual 
Martes/Tuesday 
12:00 noon        Bilingual 
6:30 p.m.        English  
Miércoles/Wednesday 
12:00 noon        Bilingual 
6:00 p.m.        Español 
Jueves/Thursday 
12:00 noon        Bilingual 
7:00 p.m.        Español 
Viernes/Friday 
7:00 a.m.        Bilingual 
6:00 p.m.        Español 

PROTOCOLS CONTINUE TO 
ATTEND MASS: 

 Wearing a facemask while inside Parish                    
Facilities is mandatory (covering from the 
bridge of the nose to below the chin). 

 We ask that you continue to use hand                   
sanitizer. 

 Communion will be received in the hand. 
 The FRONT DOORS will only be used to                 

enter the Church. The side door will be             
exits at the end of Mass.  

 Anyone who suspects they are sick and                 
contagious please continue to participate 
through our live-stream. 
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T he Easter season is a time of great rejoicing. However, we often overlook the great details of the Risen One for his 

brothers. This Sunday's Gospel speaks to us in a very beautiful way of a Lord who is deeply attentive to the needs of 

his friends. 

At first, the Lord is attentive to the frustration that the apostles have experienced after a night of sterile efforts. They have 

wanted to fish, they have been deeply excited to be able to get what they needed to live, and yet they do not get it. Jesus 

comforts them by telling them where they can find the fish and with great abundance. 

They miss the Lord, it had been three beautiful years of constant company with the Master and now, he was no longer 

with them as in the past. However, Jesus waits for them on the shore of the beach and even has lunch ready to restore 

their exhausted bodies. What a food delight! Although humble in its preparation, rich in the detail of the Risen Lord who is 

also attentive to the needs of his brothers. 

But there was an even greater need in the hearts of the apostles. Everyone was aware of the way they had abandoned 

Jesus when He needed them most. And above all, Peter who still had in mind in his memory the pain he experienced 

when the rooster crowed he could recognize sadly that he had denied Jesus three times. How can we heal the pain caused 

by cowardice? Love! Peter, do you love me more than these? Peter, do you love me? Pedro do you love me? You know 

everything, you know I love you. Peace and forgiveness. 

The psychological, physical and spiritual needs are taken care of by the Risen Lord, who in this way also wants to show us 

that the new life that invites us to live is not only something for after this life, but it is a reality that He, more than                 

ourselves, wants us to start living from now on. 

Let us ask the Lord that this Easter season will also be an occasion 

for us to experience the Resurrection in every aspect of our lives. 

Amen. 

E l tiempo de Pascua es un tiempo de gran regocijo. Sin               

embargo, muchas veces pasamos por alto los grandes             

detalles del Resucitado para con sus hermanos. El Evangelio de 

este domingo nos habla de una forma muy bella de un    Señor 

que está profundamente atento a las necesidades de sus amigos.  

En un primer momento, el Señor está atento a la frustración que 

han experimentado los apóstoles después de una noche de esfuerzos estériles. Han querido pescar, les ha hecho profunda 

ilusión el poder obtener lo que necesitaban para vivir, y sin embargo, no lo obtienen. Jesús los consuela indicándoles              

dónde pueden encontrar los peces y con gran abundancia.  

Extrañan al Señor, habían sido tres hermosos años de compañía constante con el Maestro y ahora, ya no estaba con ellos 

como en el pasado. Sin embargo, Jesús los espera en la orilla de la playa e incluso ya tiene preparado el almuerzo para 

restaurar sus cuerpos agotados. ¡Qué delicia de comida! Aunque humilde en su preparación, riquísima en el detalle del 

Señor Resucitado que es atento también a las necesidades de sus hermanos.  

Pero había una necesidad aún mayor en el corazón de los apóstoles. Todos eran conscientes de la forma en que habían 

abandonado a Jesús cuando más los necesitaba. Y sobre todo, Pedro que tenía aún presente en la memoria el dolor que 

experimentó cuando al canto del gallo pudo reconocer entristecido que había negado a Jesús por tres veces. ¿Cómo poder 

sanar el dolor provocado por la cobardía? ¡El amor! Pedro, ¿me amas más que estos?; Pedro, ¿me amas?; Pedro ¿me 

quieres?. Tú lo sabes todo, sabes que te amo. Paz y perdón. 

Las necesidades psicológicas, las físicas y las espirituales son atendidas por el Señor Resucitado, que de esta manera                  

quiere también mostrarnos que la vida nueva que nos invita a vivir no es sólo algo para después de esta vida, sino que es 

una realidad que Él, más que nosotros mismos, quiere que empecemos a vivir desde ahora.  

Pidamos al Señor que este tiempo de Pascua sea también una ocasión para que nosotros experimentemos la Resurrección 

en cada aspecto de nuestra vida. Amén. 
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Message from Bishop Vásquez 

Through the 50 days of Easter, we will continue to 
celebrate each Sunday in the light of Easter Sunday. 
Let us hold fast to the joy of the empty tomb and    
respond to God's call to serve others as he has served 
us. May our Easter joy help each of us to leave              
behind the burial cloths of sin and dysfunction and 
embrace the fullness of his love in all that we say and 
all that we do. 
 
 
 
 
 
 
 
A través de los 50 días de Pascua, continuaremos celebrando cada domingo a la luz del Domingo de Pascua.                     
Mantengámonos firmes en el gozo de la tumba vacía y respondamos al llamado de Dios a servir a los demás como Él nos 
ha servido. Que nuestro gozo Pascual nos ayude a dejar atrás el sudario del pecado y la disfunción y a dar la bienvenida a 
la plenitud de su amor en todo lo que digamos y hagamos. 

Mass Intentions / Intenciones de Misa       

(†) designates a deceased person (s)   (†) designa a una persona fallecida (s).  
To schedule Mass Intentions please stop by the office, please schedule three weeks in  
advance to be included in the bulletin. We can only schedule up to 5 Intentions per Mass, 
with the exception of a recent deceased. Para solicitar una Intención de Misa a la oficina, por 
favor hágalo con tres semanas de anticipación para ser incluido en el boletín. Solo se permite 
5 Intenciones por Misa, con la excepción de un fallecimiento reciente.  

Saturday, April 30 / Sábado, 30 de Abril 
8:00 a.m. RCIA 
6:00 p.m. †Maria del Carmen Varela, †Maria Dolores Olvera,  
 †Francisco Martinez Martinez 
Sunday, May 1 / Domingo, 1 de Mayo 
6:00 a.m.  Adoración Nocturna,  
 Pedro Mendez, Carlos Dominguez Luna 
 †Eusebio Godinez, †Luis Godinez 

7:00 a.m. Pro Populo (Por todos los Parroquianos)   

8:30 a.m. Orden Franciscana Seglar, Enrique Lopez, 
 †Ynosencia Herrera 

10:00 a.m. †Monica Sierra, †Jose Acosta, †Rufina Cruz, 
 †Jesús David Rodriguez Maldonado, †Maria Dolores Sanchez 
12:00 p.m. †Susan Requejo 
1:30 p.m. †Venancio Villegas, †Guillermo Miranda Galloso 
5:00p.m.  †Enrique Cervantes Martinez, †Elma Yolanda Contreras,  
 †Griselda Oliva Cesena, †Delfido Roque Oliva 
7:00 p.m. †Jonathan Macedo  
Monday, May 2 / Lunes, 2 de Mayo 
7:00 a.m. Osvaldo Camacho, Familia Solís Guevara  
Tuesday, May 3 / Martes, 3 de Mayo 

12:00 p.m. 6:30 p.m.   
Wednesday, May 4 / Miércoles, 4 de Mayo 
12:00 p.m. 6:00 p.m.  
Thursday, May 5 / Jueves, 5 de Mayo 
12:00 p.m.  
6:00 p.m.Jean Carlo Mindeola Delgado, Isabel Rodriguez 
Friday, May 6 / Viernes, 6 de Mayo 
12:00 p.m. 6:00 p.m. 

OFFERTORY  / OFERTORIO 

April 24 / 24 de Abril 

          $10,558.67 – Weekly Offering/ Ofrenda Semanal 
            $2,098.98 – Maintenance / Mantenimiento 
            $1,851.70 – Breakfast / Desayuno 
               $550.00 – Online Giving / Donaciones en línea 
          $15,059.35 – TOTAL  

We thank everyone for  

your support & commitment  to 
Cristo Rey!  

¡Damos las gracias a todos 
por su apoyo y 

compromiso con Cristo Rey!  

ONLINE GIVING 

CONTINUE SUPPORTING CRISTO REY 

Breakfast Schedule / Lista de Desayunos 

5/1 Grupo de Oración,  5/8 Agua Viva,  
5/15 Knights of Columbus & Altar & Rosary  

Come enjoy a delicious breakfast, visit with fellow parishioners and visitors 
 and support your parish. /  Venga a disfrutar de un desayuno  delicioso con los feligreses, 

visitantes y apoye nuestra parroquia.     

THIS WEEK’S READINGS/ LECTURAS DE SEMANA 
Monday/Lunes Memorial of Saint Athanasius, Bishop & Doctor of the Church 
 Acts 6:8-15; Ps 119:23-24, 26-27, 29-30; Mt4:4b; 
 Jn6:22-29 
Tuesday/Martes Feast of Saints Philip and James, Apostles 
 1Cor 15:1-8; Ps 19:2-3, 4-5; Jn 14:6b, 9c; Jn 14:6-14 
Wednesday/Miércoles Acts 8:1b-8; Ps 66:1-3a, 4-5, 6-7a; Jn6:35-40  
Thursday/Jueves Acts 8:26-40; Ps 66:8-9, 16-17, 20; Jn 6:51; 
  Jn 6:44-51  
Friday/Viernes  Acts 9:1-20; Ps 117:1bc, 2; Jn 6:56; Jn 6:52-59 
Saturday/Sábado  Saturday of the Third Week of Easter 
 Acts 9:31-42; Ps 116:12-13, 14-15, 16-17; Jn 6:60-69 
Sunday/Domingo Fourth Sunday of Easter 
 Acts 13:14, 43-52; Ps 100:1-2, 3, 5; Rev 7:9, 
 14b-17; Jn 10:27-30 

AMONESTACIONES  2022 

Parejas que van a recibir el Sacramento del Matrimonio: 
 Couples who will receive the Sacrament of Marriage: 

5/14 - Walter O. Suchite & Emilia Gomez Gomez 
Si usted sabe de algún impedimento por favor comuníquese a la Oficina Parroquial. 

 If you know of any impediments please contact he Parish Office.  

Leaders Meeting  
To all Ministry & Group Leaders we will be having a Leaders 
meeting on Wednesday, May 4th at 7 p.m. in the Par ish Center . 
We invite you to participate in the 6 p.m. Mass. 

Junta de Líderes  
 A todos los Líderes de Ministerios y Grupos tendremos una junta 
de Líderes el miércoles, 4 de Mayo a las 7 p.m. en el Centro                 
Parroquial. Los invitamos a participar a Misa de 6 p.m. 
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May is the month of Mary! May is the month of 
mothers, all parishioners and all members of the  

ministries are invited to pray the  
Rosary in honor of the Virgin Mary every day.  

Bring your children and so they do not lose  
love to our Blessed Mother.  

Rosary will be prayed everyday after the evening Mass. 
¡Mayo el mes de María! El mes de mayo es el mes de 

las madres, se invita a todos los parroquianos y a  
todos los miembros de los ministerios a rezar el  

Rosario en honor a la Virgen María todos los días.   
Traigan a sus niños y así que no pierdan el amor a 

nuestra Santísima Madre.  
El rosario se rezará todos los días después  

de la última Misa del día.   
 
 
 
 
 
 
 
 

Catholic Social Teaching Corner: In today’s Gospel, Jesus 
asks Peter repeatedly, “Do you love me?” And when he 
answers “yes,” Jesus says, “Feed my lambs and sheep.” 
When we say “yes,” to loving Christ, we then commit to 
feeding his sheep and helping all those who hunger in 
mind, body and spirit. En el Evangelio de hoy, Jesús le       
pregunta a Pedro repetidamente, “¿Me amas?” y él le        
responde “sí,” Jesús dice, “Alimenta a mis ovejas”. Cuando 
él dice “sí” un Cristo amoroso, entonces nosotros nos    
comprometemos a alimentar a sus ovejas y a mantener a 
todos aquellos hambrientos en la mente, cuerpo y espíritu.  
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EIM update (as of Feb. 7, 2022) 
EIM Compliance: EIM Policies require all clergy, religious, seminarians, employees and adult volunteers serving in any 
EIM compliance-required ministry to submit an EIM Application for Ministry (one-time only at www.austindiocese.org/
application) prior to service. New applicants must attend an in-person EIM Workshop within 30 days of application                     
submission and all applicants must update/renew compliance at least once every three years at www.austindiocese.org/
eim-compliance-status.  
Cumplimiento Con EIM: Las políticas de EIM requieren a todo el clero, religiosos, seminaristas, empleados y adultos                
voluntarios sirviendo en cualquier ministerio que requiera el cumplimiento con EIM a entregar una Aplicación de EIM para 
el Ministerio (una sola vez en www.austindiocese.org/application) antes de empezar su servicio. Nuevos aplicantes deben 
asistir a un Taller de EIM en persona (www.austindiocese.org/taller-de-eim) dentro de los primeros 30 días de haber                  
enviado su aplicación y todos los aplicantes deben actualizar/ renovar su cumplimiento al menos una vez cada tres años en 
www.austindiocese.org/eim-compliance-status.  
 
REPORT ABUSE: Report abuse of a minor, elderly adult, or an adult with a disability to local law enforcement or to the                   
Texas Abuse Hotline at www.txabusehotline.org or (800) 252-5400 and to the diocese at www.austindiocese.org/report-
abuse or (512) 949-2447. 
REPORTE EL ABUSO: Reporte el abuso de un menor, un adulto mayor o un adulto con una discapacidad a las autoridades 
locales del cumplimiento de la ley o a la Línea Directa del Abuso de Texas en www.txabusehotline.org o llamando al (800) 
252-5400 y a la diócesis de Austin en www.austindiocese.org/report-abuse o llamando al (512) 949-2447. 
REPORT UNETHICAL BEHAVIOR: Report unethical behavior by a person serving in ministry to the diocese at 
www.austindiocese.org/report-other-concerns or (512) 949-2447.  
REPORTE COMPORTAMIENTO NO ÉTICO: Reporte comportamiento no ético por parte de una persona sirviendo en              
ministerio a la diócesis en www.austindiocese.org/report-other-concerns o llamando al (512) 949-2447.  
 
HAVE YOU, OR HAS SOMEONE YOU KNOW, EXPERIENCED ABUSE? 
Bishop Joe S. Vásquez and the Diocese of Austin are committed to providing compassionate care to persons who have              
experienced abuse, particularly if committed by clergy or a church representative. If you or someone you know have                   
experienced such abuse, contact the diocesan Coordinator of Victim Assistance and Pastoral Support at (512) 949-2400. 
¿Ha usted, o alguien que usted conoce, experimentado abuso? 
El Obispo José Vásquez y la Diócesis de Austin están comprometidos a proveer de cuidado compasivo a personas que 
hayan experimentado abuso, particularmente si éste fue cometido por clero o un representante de la iglesia. Si usted, o 
alguien que usted conocer ha experimentado dicho abuso, contacte a la Coordinadora diocesana de Asistencia a las                
Víctimas y Apoyo Pastoral, llame al (512) 949-2400.  
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